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  פאהיבטים לשוניים בפרשת ויחי 
  

  דקדוקי קריאה והדרכה לקורא בציבור בפרשת ויחי בהפטרה ובראשון של שמות 

ה  מז ל   העי"ן בחטף סגול כן הוא במדויקים  : אֶעֱשֶׂ֥

ע ל֑וֹ מז לא י וַיִּשָּׁבַ֖ בְעָה֨ לִ֔   שני לשונות השבועה כאן הן מלרע, ומוטעמות בטעם מפסיק : הִשָּֽׁ

דְתָּ ה - אֲשֶׁרוּמוֹלַדְתְּ�֛   מח ו   1הדלתי"ן בשוא נח  : וֹלַ֥

תָה֩   מח ז   2בחלק מהחומשים נוספה תלישא גם במ"ם   –: ההטעמה במ"ם. כדי למנוע טעות  מֵ֩

ט תַן-אֲשֶׁר מח  י- נָֽ חֶם  ...לִ֥ א-קָֽ בנו"ן   : נָ֥ בהתאגעיה  ם  מה.ובקו"ף  והכ"ף   : וַאֲבָרְכֵֽ נע  בשווא  הרי"ש 
  בצירי 
  [שני] 

  שֹי"ן שמאלית   : שִׂכֵּל֙  מח יד

רֶ/ מח טו   במלעיל והרי"ש בסגול  : וַיְבָ֥

א מח טז   : וא"ו החיבור מנוקדת בשווא וְיִקָּרֵ֤

  [שלישי] 

הְיֶה  מח יט ם- יִֽ א  יִהְיֶ֥ה  וְזַרְע֖וֹ געיה ביו"ד הראשונה ודגש חזק בלמ"ד מדין דחיק. : לְּעָ֖ ֹֽ ם-מְל טעם   : הַגּוֹיִֽ

  וְזַרְע֖וֹ   טפחא בתיבת

מְ�֣   הבי"ת בטעם רביע, אין להשגיח בגרשיים של קורן. : בְּ�֗   מח כ המ"ם בשוא נע כי השי"ן בחירק   : יְשִֽׂ

  3מלא 

י    מח כב ד    בגרשיים, אין להשגיח ברביע של קורן. : וַאֲנִ֞ ם אַחַ֖   ת בפתח " האל"ף והחי  : שְׁכֶ֥

  [רביעי] 

תָּהבְּ   מט ג רִי אַ֔ ז  : שתיהן במלעיל.כֹ֣   ולא בחולם גדול  העי"ן בקמץ   : וְיֶ֥תֶר עָֽ

ד  מט ו רְגוּ מלרע הטעם בחי"ת. : תֵּחַ֣ ישׁ    הָ֣ :  שֽׁוֹר-עִקְּרוּ .הרי"ש בשווא נע  : טעם נסוג אחור לה"אאִ֔
  דגש חזק בקו"ף והשווא תחתיה נע

יתָ  מט ט י עָלִ֑ רֶף בְּנִ֣ רֶף   טעם טפחא בתיבת : מִטֶּ֖   מִטֶּ֖

ה  י מט   יהוּדָ֔ ת .מ"ם בחירק מלא, אין לבטא שווא ביו"ד : מִֽ   : דגש חזק בקו"ף והשווא תחתיה נעיִקְּהַ֥

ים  מט יג   יָם/יַמִּים   –יש להדגיש את המ"ם להבדיל מרבים של יום: יוֹם/יָמִים   : יַמִּ֖

  דגש חזק בקו"ף והשווא תחתיה נע  : ס֔וּס-עִקְּבֵי מט יז

  [חמישי] מט יח

עֲדַנֵּי  מט כ לֶ -מַֽ   העמדה קלה במ"ם הראשונה למנוע הבלעת העי"ן החטופה : /מֶֽ

הוּ מט כג  יְמָרְרֻ֖   היו"ד בשווא נח ורי"ש ראשונה בשווא נע  : וַֽ

יר  מט כד   ת רפה ללא דגש "הבי  : אֲבִֿ֣

ךָּ  מט כה עי"ן בשוא נח, זי"ן בשוא נע, כ"ף סופית דגושה. יש להיזהר מתופעת 'הדבקין' בקריאת   : וְיַעְזְרֶ֗
מה לכל קריאה אחרת), דהיינו, לתת רווח בין מילים שאות עלולה להיבלע ביניהן למשל:  פסוק זה (בדו

ךָּ  . וכד'שמים // מעל   רְכֶ֔   רי"ש בשווא נע וכ"ף סופית דגושה : וִיבָ֣

  י][ששמט כו  

ף מט כז ד .4הרי"ש בקמץ רחב : יִטְרָ֔ אכַל עַ֑ ֹ֣   : טעם נסוג אחור ליו"ד י

ר עַל מט ל א-פְּנֵי- אֲשֶׁ֥ ר   : המרכא במילהמַמְרֵ֖   5אֲשֶׁ֥

סֶף מט לג   במלעיל  : וַיֵּאָ֥

ים נ ב פְאִ֔    םהָרוֹפִי , ולהזהר מהבלעת האל"ף. לא  הפ"ה בשווא נע בניגוד להרגל : הָרֹ֣

 

  4 והפכו את השוא הנח לנע [בקריאת סגול] ואת הנע לנח! יש משתבשים לקרוא וּמוֹלַדֶתְּ  1
אילן שנמנעים מסימון כפול של תלישא ושאר הטעמים המסומנים בראש המילה -ותן וברניין, שגם בתנ"ך ברויאר ודמע  2

  כאן מסמנים תלישא גם על המ"ם.  –או בסופה 
ב המופיע במקרא כשהוא חריג מבחינה דקדוקית אינו  הובהר כאן כמה פעמים כי הכתי החירק.של   הגדולההגדולההגדולההגדולה כלומר התנועה  3

  נועה גדולה או קטנה.קובע אם זו ת
  היתה המילה יטרף מוקפת לזו הבאה אחריה, היינו דנים אותו בקמץ חטוף. לו  4
  .פְּנֵי בדפוס ונציה בטעות המרכא במילה 5
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י אֶרֶץ  נ ז ל זִקְנֵ֥ יִם-וְכֹ֖ ל   בתיבהטפחא   : מִצְרָֽ   וְכֹ֖

  הקו"ף בקמץ קטן  : קָבְר֥וֹ נ יד

א נ יז נָּ֡   מלרע, הטעם בנו"ן, יש להעמיד קלות גם את האל"ף : אָ֣

  [שביעי]  נ כ

ם נ כא   6: במלרע וַיְנַחֵ֣

    [מפטיר] נ כב

ים   נ כד העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופה,  : וְהֶעֱלָ֤ה האל"ף כלל אינה נשמעת.   : וֵאKהִ֞

ם   ם בפסוק הבאבדומה לו ג   וְהַעֲלִתֶ֥
   

  הפטרת ויחי מלכים א ב: הפטרת ויחי מלכים א ב: הפטרת ויחי מלכים א ב: הפטרת ויחי מלכים א ב: 
   

יו    ב ג  Ve'edeVotav  נקראת בחולם, במבטא "ישראלי":   הדלי"ת בשוא נע והוי"ו : וְעֵדְותָֹ֔

י-אֲשֶׁר   ב ה שָׂה לִ֝ הבי"ת    –אע"פ שיש געיא (מתג) בוי"ו   : וּֽבְנַעֲל֖וֹ טעם קדמא נסוג אחור לעי"ן.   : עָ֨
  בשוא נח 

י ב ז   בי"ת שנייה בקמץ קטן : בְּבָרְחִ֕

נִי֙     ב ח לְלַ֙ ע    : געיה בקו"ף ושווא נע בלמ"ד.קִֽ בַֽ   קדמא בשי"ן והעמדה קלה בבי"ת טעם    : וָאֶשָּׁ֨
   

  ראשון של שמות: ראשון של שמות: ראשון של שמות: ראשון של שמות: 
   

ר א ג   לקרוא יִשָּׂכָר והשי"ן השנייה כאילו אינה קיימת   וישלח- כבר כתבנו בפרשיות ויצא : יִשָּׂשכָ֥

  מנחת שבת]  שני[ א ז

בָה   א י  תְ  הָ֥ ֽ הנִֿ   7: הנו"ן רפויה חַכְּמָ֖

  [שלישי מנחת שבת]  א יב

  
  דקדוקים מהספר של אברהם נפח ז"ל  

גֵּ ר וַיּאֹמֶ מח א/ב      דוַיַּ
  

    הוֹלַדְתָּ מח ו 
לדעת רש"י מתפרש אם תוליד עוד, לדעת הרמב"ן אין ספק שליוסף נולדו בנים נוספים מלבד    .א"הא"הא"הא"ה

ם לא נתברר לי אם נניח שבאמת יוסף הוליד עוד כדברי  מנשה ואפרים. לגבי דבריו על צורת מושל
ראה שרש"י מפרש  הרמב"ן איך התורה הייתה כותבת ברור שאין לכתוב 'ומולדתך אשר ותולד'. כנ

  דו עוד כי לא מצינו במשפחות יוסף בנים נוספים בפרשת פינחס.  שלא נול
  

ז וְיֶ�תֶרמט ג    ז!? היעלה על דעת אי מי לקרוא בניקוד חולם עֹ  עָֽ

ף זְאֵ�ב בִּנְיָמִין מט כז    ף בחולם?! יִטְרֹ היעלה על הדעת לקרוא  יִטְרָ�
הבגליון וישלח שנה זו (פא). לו כו  נֵי דִישָׁ  וְאֵלֶּ ן וְיִתְרָן וּכְרָן ןבְּ בָּ ן וְאֶשְׁ     חֶמְדָּ

  
(בראשית    תוְרִיפַ   ו)א,,(דברי הימים א  תוְדִיפַ נשתקעו הדברים! הגע עצמך, יש שינוי בין דיפת ובין ריפת,    .א"הא"הא"הא"ה

מַ ובנשי עשו  .  י, ג) שְׂ מַ בָּ שְׂ מַ בָּ שְׂ מַ בָּ שְׂ אֵילןֹ        תתתתבָּ ת  אֵילןֹבַּ ת  אֵילןֹבַּ ת  אֵילןֹבַּ ת  י  בַּ אֵילוֹ   (בראשית כו, לד)   הַחִתִּ ת  בַּ אֵילוֹ עָדָה  ת  בַּ אֵילוֹ עָדָה  ת  בַּ אֵילוֹ עָדָה  ת  בַּ י  ןןןןעָדָה  ת    מָחֲלַתמָחֲלַתמָחֲלַתמָחֲלַת;  (בראשית לו, ב)  הַחִתִּ ת  בַּ ת  בַּ ת  בַּ בַּ
מָעֵא  מָעֵא יִשְׁ מָעֵא יִשְׁ מָעֵא יִשְׁ מָעֵא  (בראשית כח, ט) לללליִשְׁ ת יִשְׁ מַת בַּ שְׂ מָעֵא בָּ ת יִשְׁ מַת בַּ שְׂ מָעֵא בָּ ת יִשְׁ מַת בַּ שְׂ מָעֵא בָּ ת יִשְׁ מַת בַּ שְׂ   . היעלה על הדעת להשוות את קריאתם?  (בראשית לו, ג)  ללללבָּ

. דימיתי שאין שותפים לדעה מוטעית  וישלחוישלחוישלחוישלח        ן ן ן ן ע"כ מגיליו ע"כ מגיליו ע"כ מגיליו ע"כ מגיליו   ....קטן) בהברה מוטעמתחטוף (לא יתכן קמץ  
  זו. עתה אציג התכתבות 

את שמובא  תוספת בהיבטים/תורת הקורא (מקץ) לענ"ד כדאי להוסיף להעיר  משנת עח   פנייה מאוריאל 

  בקובץ המצ"ב: 

 

  נו בבנין פיעל שם בבנין נפעל. . אצלוַיִּנָּ֖חֶם מילה שונה לחלוטין,בשונה מזולתו בפרשת כי תישא, שם  6
  כתר ארם צובה אין דגש. אך אין זה הנוסח המדויק, בבחלק מהדפוסים, הנו"ן דגושה  7
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  ביץ נר"ו.   הרב יעקב יקובוכוונתו לקובץ הדיוקים בקריאת התורה של ידידנו  

    אוריאל, אתה רציני?! תשובתי (משנת עח) 
    שהוא קמץ רחב??כל צורת ידעתי שמעתי וכו' וכו' בהפסק אציין 

    מה לי שפלוני [שאיני מזלזל בו] טעה בזה בגלל היותו מתוחכם מדיי?
  אליהו 

י   בראשית מג יד: עוד אוריאל (משנת עח)  תִּ לְ כֹ֖ ר֥ שָׁ שֶׁ אֲ י כַּ ֕ נִ אֲ תִּ   וַ לְ כָֽ   י׃ שָׁ

שהקמץ שב"שכָלתי" הוא קטן, כי הקמץ הקטן הוא בן זוגו של החולם (כמו   )כאן( מר א' נפח טען

    שָׁכֹלְתִּי).
  , דחו את דבריו פרופ' קוגוט ואחרים מהקהל.32:45בהקלטה הנ"ל, בדקה 

הן מחמת מסורת העדות המבחינות בין קמץ גדול לקטן, הקוראות כאן קמץ גדול,    דחוייםדבריו  
   והן מחמת הסברא: בהפסק התנועות מתארכות, ולא מתקצרות.

    החולם (גם החסר) הוא תנועה גדולה, ולא מצאנו שיהפוך לקמץ קטן בהפסק.
   כָל). –להפך, כשהחולם מתרחק מהטעם, הוא מתקצר (כֹל 

לְתִּי) וגם (פעל) י  בבנין קל ש שלושה משקלים, וכנראה ששורש שכ"ל משמש גם במשקל פעֹל (שָׁכֹ֖
לְתִּי < שָׁכַלְתִּי).   במשקל פעַל (שָׁכָֽ

  בס"ד והנה הגיעה שאלה מצבי שביט נר"ו. 

  ,שלום
מונה    מקומודשים הוא פרש וב(הרב שלנו עד לאחרונה. לפני כמה חו נון-אצלנו בתורה הרב אלחנן בן אבשבת שעברה קר

  .הרב יהונדב דרורי, בנו של הרב צפניה דרורי)
וגם את המילה השניה  גם את המילה הראשונה    כאשר הוא הגיע לפסוק "כאשר שכלתי שכלתי", הוא קרא 

shacholti  )חולם וקמץ קטן). חשבנו שהוא התבלבל ותיקנו אותו שאת המילה השניה צריך לקרוא  shachalti  
אותו מדוע הוא    לאחר התפילה שאלנו.  choltishaא עמד על דעתו וקרא שוב ושוב  (עם קמץ גדול), אבל הו

נח, וממילא  שווא    קרא כך והוא אמר שהעובדה שיש דגש באות תי"ו מוכיחה שהשווא שיש באות למ"ד הוא 
  הקמץ שלפניו הוא קמץ קטן (תנועה קצרה). 

  מה דעתכם?
  ברצוני להעיר שתי הערות: 

  קמץ גדול בתנ"ך סימנים מסומן  - 1
  גם במילה הראשונה יש דגש באות תי"ו למרות ששם יש חולם חסר שגם הוא כידוע תנועה ארוכה.  - 2

 .חוסר הבנה של כללי ק"ק. תשובת אליהוא

 .ק"ק הוא קמץ לא מוטעם בהברה סגורה. וזה מוטעםבדרך כלל אומרים ש
 .גיאה שלוחבל שהתעקש על ש .ק במקום פתח במקרה שלנוסאגב, הקמץ הוא צורת הפ

 שבת שלום 
 אליהוא

  נון נר"ו וכך נענה. תחילה הביא מכתב מאחיו בעל המעשה  -אוריאל פנה לרב יואל בן 
  ב"ה מוצ"ש ויגש התשפ"א  

  . 'שכֹלְתי שכָלְתי'   ראשית אומר לך את מה שאני יודע בענין שבוע טוב, לאחי היקר 
  ז"ל. נון) -(ד"ר יחיאל בן ינו אבמו"ר אני מצטט כאן מ

  י מכיר את ר' אוריאל והוא גם לא פנה אלי. ון שאיננבהמשך כי 
  אתה בהחלט יכול להעביר לו את תשובתי. אם ירצה להמשיך דיון יוכל לפנות אלי כרצונו. 

והוא ידע    מחשיב את עצמי כמומחה בלשון, אבל אבא ז"ל אמר לי את הדבר בפירוש,אינני       א.
  ת לא מעטות במספר דברים כידוע. לא מעט בדיוק לשון המקרא, גם אם היו לו מחלוקו

באה מהשם 'שכול' בשבא תחת הש', ובכ' חלומה ורפויה.    בבנין קל  הוא הוסיף שהטית הפעל      ב.
פר  לפי מה שבדקתי עכשיו כך מופיע בלשון המקרא מס  או בקמץ קטן.לכן ההטיה שלו היא בחולם  

  '). הפעמים (ישע' מז' ומט' ותהל' ל
ן, ולדעתי מסברה בלבד, הדבר מבטא מצב של פסיביות  ל אותו יותר בענילא ידעתי אז לשאו        ג.

מנוע  מצבו לא היה דומה למצבה של רבקה, שביכלתה היה ל  מוחלטת ואין אונים נורא של יעקב.
יעקב, לכן המנעותה ממנה   זו הסבה    הופכת אותה להיות גורמת באיזו מדה. את הריגת  אולי 

כַּ שהמלה ' כך גם באגג    ' בפתח תחת הכ' הדגושה בהטית משקל 'אפעל' בפתח.)(בראשית כז, מה  לאֶשְׁ
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ךָ ' ים אִמֶּ שִׁ ל מִנָּ כַּ שְׁ ן תִּ ' וגם שם יש להבין את זה שאגג עצמו גרם לכך כפי שאומר לו  טו, לג)  ,(שמואל א  כֵּ

  שמואל הנביא בפירוש. 
  בפ' חרוקה, ובהפעיל. בכל המקרא אין הטית 'שכל' בבנין קל בעבר, אלא בבנינים אחרים פעל         ד.

קל תהיה 'שכלתי' בחולם    ל' כאמור למעלה, והטיתו בבניןשְׁכוֹ לכן נראה לי מובן שהפעל בא מהשם '
אפשר שיש מקום גם למשקל 'קטל' בקמץ ופתח, אבל זו אינה הוראת המלה במקום    או בקמץ קטן.

  . אין מקום לומר שיעקב רואה את עצמו אשם בהפיכתו לאב שכול בגלל זה זה.
המבחינים בין סוגי הקמץ בהברה פתוחה או סגורה,    ז"ל אמר לנו לא פעם שהכללים אבא        ה.

  הם עקרונות שהניח ר' יהודה חיוג', אבל יש להם גם יוצאים מן הכלל לא מעטים.   ביחס להטעמה,ו
במקום שהנקוד המקורי היה חולם כשיש סבה כמו התרחקות ממקום הטעם, למשל, התנועה         ו.
לכן אבא ז"ל הסביר שהקמץ ב'צהרים' הוא קמץ קטן, וכך גם בקמץ הבא    תקצרת לקמץ קטן.מ

המקור שלו הוא במלה 'צהר' הצ' בחולם. וכן ב'טהרה' ומלים נוספות. אין שום    קמץ.  לפני חטף 
אם הפעל בא מהשם 'שכול' בהחלט מתאים להטות    הגיון לשוני לשנות את החולם לקמץ רחב.

  י' בחולם או בקמץ קטן. אותו במשקל 'שכלת 
ב אין זה הכרחי לומר  אמנם כאן יש נטיה להרחיב את ההטעמה בגלל סוף הפסוק, אבל שו       ז.

  כך. 
כלל נוסף שהבנתי מאבא ז"ל הוא, שאין נכון לראות במתגים כמוכיחים את שנוי הנקוד של       ח.

להיות מצב שיש מסורת של    כיון שמסורת הנקוד מהותית יותר וקדומה יותר. בהחלט יכול   המלים, 

מחיבת הפסקה קלה,  שמטרתה מניעת הבלעת הה' החטופה, ו,  מתג או הפסק כמו במלה 'צהרים'

  אבל אין המתג מחיב להורות על שנוי התנועה לתנועה גדולה.
  מה שהוזכר בשמי על הוכחת דעתי מהדגש בת' נאמר על ידי להיפך, שלדעתי, זו אינה ראיה.      ט.
  "ל אין לדברים האמורים קשר לבטוי 'כאשר אבדתי' באסתר. הנ מכל        י.

  כל טוב. 
  0526051190 029942259   44830ד"נ אפרים שילה   אלחנן בן נון 

  ואני מוסיף על דברי אחי:  
של   לרוב)  (והנכונות  החשובות  ההבחנות  וכל  קמוץ,  בפה  קמץ  כל  קראו  ספק  בלי  המסורה  חכמי 

    –מץ קטן' לא היו נחלתם מדקדקי ספרד בין 'קמץ גדול' ו'ק
לפי חכמי המסורה במקרים של    לכן, המתג או הטעם או ההפסק אינם יכולים להורות קריאה נכונה 

המתג מורה רק על    – ספק במובן הלשוני, ממש כמו המתגים בין פתח וסגול לבין בחטף שאחריהם  
  הפסקה קלה למניעת הבלעה.  

", ואי אפשר  ארור אפם כי עז ארור אפם כי עז ארור אפם כי עז ארור אפם כי עז " כשמות עצם, לעומת " עז עז עז עז יתר שאת ויתר  יתר שאת ויתר  יתר שאת ויתר  יתר שאת ויתר  ההבנה הלשונית מחייבת לפרש " 

  לים של ההפסק, וזה אפילו שינוי מובן.  לקרוא את שניהם בפה רחב, למרות הכל 

קריאה בפה רחב משתמעת כאילו    – " שחייב להתפרש בצורת העתיד האקטיבית  זאב יטרף זאב יטרף זאב יטרף זאב יטרף כך גם ב" 

  ם.   גם לכללי ההפסק יש חריגי –הזאב יהיה לטרף בשינוי מובן בולט 
  בברכת התורה, המסורה והלשון 

  נון  -יואל בן

כוֹ אני משתומם על המראה! שם העצם   נון שכל פועל בניין קל  -מצריך לדעת ד"ר יחיאל בן  ל שְׁ
עוֹ .כ.ל הוא במשקל  שׁ  ל, והוא מביא סתירות להנחה זו מדברי רבקה ושמואל, ומתרץ אותם בפלפול  פָּ

כָלְתִּ נו (כי  סרק שאינו מתקבל ובטענת שוא שבעבר לא מצי .  הוא קורא בטעות בקמץ חטוף!)  ישָׁ
אינו מוטעם לעומת  ם למשל  יְכָלְתֶּ היכן מצינו פעלים בבניין קל מוטעמים בניקוד קמץ קטן (חטוף)?  

ילעומת    )ועוד  (בראשית ל, ח ייָכֹלְתִּ , ואם מהמקרא  יָכֹלְנוּ    י וננקדנו תִּ לְ כָ . לדבריו למה לא יָ (תהלים יג, ה) ויְכָלְתִּ
עוֹ בקמץ קטן! כי יכול הוא במשקל   .כ.ל המופיע גם בקמץ של הפסק (על  ל (לכל הדעות, לעומת שׁ פָּ

  זה גופא הוויכוח).  
למרבה הצער לפי מה שנראה בהמשך ולפי כללי סרק נוספים נתפרסמו בספר הוראות מוטעות  

קמץ גדול'), 'הופך קמץ לרחב (במקום לדון אם הגעיא (מתג)    לקריאה בתורה. וכמבואר בהמשך.
  כדאי לדבוק בכלל שאין קמץ קטן (חטוף) בהברה פתוחה או בסגורה מוטעמת.  

עמדת הבלשן ד"ר בן נון זכתה לפרסום רב בזכות ספר 'בעל הקריאה' של מיכאל  וממשיך אוריאל  

   ):12לב (מבוא, עמ' -בר
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ה, אבל איני  ז באמור גם הוא טעה  כהדברים הובאו כאן בתוך דברי המדקדק אברהם נפח ז"ל כי  
  .    זעָ ולגבי   ףיִטְרָ יודע אם טעה גם לגבי 

    אוריאל המציא עוד דיונים בעבר שנשכחו ממני. 
  מר פרנק שלום,משנת עח  

לא הייתה ברורה לי כוונתך בהערתך בפרשת ויחי על המילה ״עז״ (יתר עז״): קמץ ולא חולם.  
ן בהברה מוטעמת. אפשר קמץ קטהדקדוק לא משמדובר בקמץ קטן. כמובן   מישהו בקהילתי טען  

  אשמח לקרוא את תגובתך. 
  בברכה,

  יצחק שלזינגר
    שלום ד"ר יצחק,

    לא אני, כי אם ר"א לוין כתב:
ז   מט ג     העי"ן בקמץ ולא בחולם  :וְיֶתֶ֥ר עָֽ

  כ"ט ואכן, מן הראוי להבהיר שהכוונה לקמץ גדול/רחב/רגיל.
  אפ"ר

ז נתקבלממני.     ולא בחולם גדול    העי"ן בקמץ : וְיֶ֥תֶר עָֽ

(מעניין הדבר שהדיון למעלה החל ממנו ולא זכר את מה שיבוא כאן, גם    טמצבי שביט משנת ע
  מדוע קמץ גדול? אני לא זכרתי).   

נון איך קוראים (שאלתי אותו בע"פ איך הוגים ולא איך  -שאלתי היום את הרב שלי, הרב אלחנן בן
עליו) והוא אמר לו שקוראים כמו חולם  כאן ראה   -ון  ענה לי ששמע מאביו (יחיאל בן נמנקדים). הוא  

וא התכוון  ך מנקדים, אז אני לא יודע אם האו קמץ קטן (כאמור שאלתי בעל פה איך הוגים ולא אי 
אביו הסביר שמכיוון שהמלה "יתר" היא תאר, המלה "עז" לא יכולה להיות   לחולם או לקמץ קטן).

  . גם תואר כי תואר לא יכול לתאר תואר.לכן זה חייב להיות שם וממילא מנוקד בהתאם
ה  או בהברה האחרונ,  בידינו קמץ חטוף (קטן) יכול להיות במלה בת הברה אחת  לפי מה שנקוטממני.  

יש משתבשים וקוראים 'עוז',   רק במוקף וכמובן לא בסוף פסוק.,  )ב,  טו  שמות(  תוְזִמְרָ של המלה כמו  
  אליהו   לרוב לא בקריאת התורה אלא בבטוי עממי, כמו נעשה את זה ביתר שאת וביתר עוז!

  דוד.-'עז' ז' קמוצה כי זאת צורת הפסק: ראה את הספר של בן א' בענין
  אליהוא יבה.כן גם יטרף מאותה ס

  זה והדיון בעקבותיו נשכחו ממני].   ב נון [מכת-?) מיואל בן? מכתב הבהרה (
  ב"ה ט"ז בטבת התשע"ט 

  תשובה 
  - נון ז"ל -כפי שלמדנו מאבינו, ד"ר יחיאל בן
(בטבריה) בפה קמוץ (במבטאי תימן ואשכנז) בין אם הוא קצר הקמץ נקבע על ידי בעלי המסורה 

  פה פתוח. להם לא קראו קמץ  -או ארוך 
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כללי הקמץ הידועים נקבעו בספרד (ר' יהודה חיוג' ותלמידיו), והם התאימו ניקוד טברני למבטא  
קמוץ,  ספרדי, ולכן יצרו את ההבחנה המלאכותית בין 'קמץ גדול' בפה פתוח, לבין 'קמץ קטן' בפה  

  ור"י חיוג' קבע כלל, שכל קמץ מתג או טעם הוא 'גדול'.
  אך לא במאה.  אחוז, 99-כלל זה נכון ב

בפה פתוח משנה את מובן הפסוק, כי הראשון הוא  )כמו "ארור אפם כי עז" (כל הקורא "יתר עז", 
א לכל לכן יש לקרוא בפה קמוץ, כי על שינוי מובן מחזירים את הקור  שם עצם, והשני הוא תואר. 

  הדעות, והקמץ מעיד את בעלי המסורה רק על פה קמוץ.
, ובפה פתוח זה נשמע קרוב 8אקטיבי  משקל 'אפעַל' הוא פסיבי ולאשכך הדבר גם ב"יטרף", מפני  

במקרים כאלה, כאשר כללי ההגיה 'הספרדיים'    -ל'יהיה נתון לטרף', מאשר למובן האקטיבי הנכון  
ההלכה מחייבת להקפיד על המובן הנכון, וכאמור הקמץ מעיד (מבעלי משנים את מובן הפסוק,  

"ואלה בני דישן", שהוא הוא "דשון" מפס'   -"ו, כו  בבראשית ל  םכך הדבר ג  המסורה) על פה קמוץ.
  כא, שאיננו יכול להיות זהה לאחיו מפס' כט. 

  ציווי בפה פתוח.  כי אין -והוא הדין בציווי המוארך "ארה לי" ו"קבה לי" שבפרשת בלעם ובלק 
  כך אנו נוהגים כל השנים.

  בברכת התורה  
  נון -יואל בן

  לגבי דבריך ר' אוריאל היקר:  .הרב מיכאל דושינסקי נר"ו

     לא הבנתי את המובא כאן בשם ד"ר יחיאל בן נון.
כז מרי משל הרב (ד"ר?) אלחנן בן נון שלי'! (ידיד   הרי זו הברקה נפלאה של אביו, ר' יחיאל ד"ר בן נון ז"ל,

  + שנה!) 50לפני 
ר לו ישראל לומ-יעקב אבינו   ". בעצם רצה המשורר,חילוףהרי הוא 'כאילו' אומר כך: יש כאן תופעה של " 

  לראובן ואף אמר לו:
  לעז. עז גבוה, עז מיותר. עז מוגזם...  תואר . ואז ברור ש: עֹז הופך > עָז כנסמך. יתר הואיֶתֶר-עָז יש בך:\היה

  הפכה, בפיו של ישראל אבינו, והתוכֵחה ובהתלהבות שם, במיטה, ב"האספו ואגידה", רק שבלשון "השירה"
  ! [נא בטובכם, הביאו לנו דוגמות נוספות!] עָז-יֶתֶר -... כדרך שירה! לאת.זה יֶתֶר-עָז-ה 

   מעמדו!אין עובדה זו משנה את  מופיע ב"מפסיק גדול",  פ י ז י ת,  עז עתה,- אך, וכאן ההברקה, על אף שה
   !עָז חסר לק"ק:-מתחלף מחולם נשאר (!) יתר! ולכן הואנסמך(!) של הסומךבמעמדו כ נשאר "עֹזה"

  שפתיים יישק! כפי שאמר אביו, לזה התכוון.], oכן כשהרב אלחנן אמר שהוגים כק"ק, ז"א בתנועת [לו
  מיכאל דושינסקי  שלכם

ילֵנִי  מה יעשו עם ה"הברקה" הזו בפסוק "שלמה שיינין.    ?"(תהלים יח, יח) זעָ   מֵאֹיְבִייַצִּ

   חריף, ר' מיכאלממני. 
    .יתר מתאים לעברית החדשה ואינו מקראי-עוז  טוייהב.  אבל אין לדיין אלא מה שעיניו רואות

כי אוזנינו שומעות שהפתח   פרופ' בלאו טוען שיש קושי בחלוקה הקמחית לעשר תנועות  ,ועתה
    במלה יָשב או קָם.  במלה נַער יותר 'רחבה' מהקמץ

  אינני מהחוצפנים הטפשים המבטלים לחלוטין את תורת הדקדוק הקמחית, אבל יש טעם בדבריו.
    ,שסימן הקמץ המשותף מראה על דמיון ואולי זהות במבטא הקמץ הרחב לעומת החטוף כןתי

ונוטה להברה פתוחה  [ומבחינה דקדוקית הן שתי תנועות רחוקות זו מזו, הרחב מתנהג כתנועה גדולה  
החטוף (הקטן) סוגר הברה בשווא נח או בדגש כשאינו מוטעם (ואני מדלג על נָעֳמי   כשאינו מוטעם,

    .)]'וכד
מעל האות לעומת הפתח    ומצאתי בתרגום שפרבר בניקוד בבלי עליון שסימן קמץ שם הוא כעין ץ

    שהוא כעין ע 
    (שווא נח אינו מסומן)   שהוא שווא נע יחד עם הקמץ  - בקמץ חטוף מראה סימן 

    כלומר גם בניקוד הבבלי הבחינו בין הקמצים.
    בפה קמוץ  Aל קמץ רחב צריך לבטא כהמעיין בשפתי כוהן של הרב ב"צ כוהן ז"ל יראה ש

אבל עדיין כל קמץ חטוף (קטן) כמבטא  ,  בפה קמוץ  Aמי שקורא כך כל קמץ כמובן יגיד ויתר עז ע'  
    לטיני. Oחולם ממש  

 

8
. המקובל הוא שבדרך כלל משקל אפעול הוא בפועל יוצא ומשקל אפעַל בפועל עומד. כלל זה אינו נכון כאשר  א"הא"הא"הא"ה 

אפעַל. כלל זה הוא רק על דרך הכלל, אין כל אפשרות  מ"ד הפועל גרוניות כי אז השימוש הוא בעי"ן הפועל או ל
נֵיכֶ הוא מסתבך בדברי רבקה  פיו. וכמו שראינו לעיל כמהלהוכיח על  ם שְׁ ל גַּ כַּ   .    םלָמָה אֶשְׁ
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    אליהו
במקום של שינוי מובן, המובן   -נכבד מאד מנהגי אבותינו, אבל בעין פקוחה ... נון. - ואל בןי

  מסורה מארץ ישראל, ולא הדבקות בכללי הדקדוק מספרד.ההלשוני מכריע יחד עם בעלי 
  בברכה רבה  

  נון -יואל בן
לטיני כמו    Oאין כל הצדקה לקרוא עָז ב לטיני  Aמבחינה דקדוקית למי שרגיל לקרוא קמץ    ממני.

ישׁוֹ  . עוז   ן הם כמו רות פרק ד וְדִישָׁ ן דִּ

יד אֶת־נַחְשׁ֔וֹן וְנַחְשׁ֖וֹ(כ)  ינָדָב֙ הוֹלִ֣ ה אֶת־ יד ן הוֹלִ֥ וְעַמִּֽ ה שַׂלְמָֽ ה שַׂלְמָֽ ה שַׂלְמָֽ   : : : : שַׂלְמָֽ

עַז	וְשַׂלְמוֹן וְשַׂלְמוֹן וְשַׂלְמוֹן וְשַׂלְמוֹן         (כא) יד אֶת־בֹּ֔ ד הוֹלִ֣ יד אֶת־עוֹבֵֽ עַז הוֹלִ֥      :וּבֹ֖
לְמוֹ היעלה על הדעת לקרוא  לְמָ  - ן שַׂ     ה או להיפך?שַׂ

    יהונתן; יוסף יהוסף וכו'-וכנ"ל יונתן אלה שתי מלים לאותו שם. 
  אליהו 

  נו על כך. ונשוא. אולי הדוגמאות דלהלן יעל נושא בקשתם דוגמאות לשִׂכּוּ שלום וברכה,תגובה. 

פּוּךְ עֵינֶיהָ "  ם בַּ שֶׂ   " תחת "עיניה בפוך". ט, ל) , (מלכים ב וַתָּ

  " תחת "עינַיך בפוך".(ירמיהו ד, ל) תִקְרְעִי בַפּוּךְ עֵינַיִךְ " 

קִיעַ לְשׁנֹוֹ "   שְׁ   " תחת "וחבל תשקיע בלשונו". (איוב מ, כה) וּבְחֶבֶל תַּ

פס פ"י  במשנה  בחזרתחים  "מטבל  תוד"ה מ"ג:  קיד.,  (פסחים  בטיבול  החזרת  אוכל  כלומר,   ,"
  מטבל). 

  ): "פצו יערי חזיר" תחת "חזירי יער". 16קינת "שבת סורו מני" לר"א הקליר (שו' 
  נון נר"ו.- אינני טוב בוויכוחים, אנסה לעמוד על דבריו הנמרצים של יואל בן ממני.

  נות.  ואף המשנה ולפרש נת המקרא מאוד להב העברית הקדומה נחוצה  
  מצד שני אין לשנות מסורות קריאה לפי מה שיוצא ממחקרים. 

יודע כרגע למה מתכוון על טיב המסורה הטברנית. אין ספק שדבריו נכונים, אך גם היא   אינני 
מי  מבחינה בין שני סוגי הקמץ. המתג או הגעיא, תפקידם מה שיהיה. ר"מ ברויאר מונה בספרו טע

עשרה מיני געיא. ענייננו בגעיא או הברה הראויה לגעיא לפני    נ"ך מוסד הרב קוקובסוף ת   המקרא 
שווא. כשהיא מופיעה בהברת קמץ הוא מגלה שמדובר בקמץ רחב. כך מקובל בקהילות שהבחינו  

  במבטאם בין קמץ רחב לחטוף (ובהגדרה המקובלת בין "גדול" ל"קטן"). 
ניעת הבלעה, ליואל פשיטא ליה,  הפסקה קלה ורק למ ו רק על  יות נועד אינני יודע אם אמנם כל הגע

  לדידי מבעיא לי. 
-קָטָן, מִגְדּוֹל-מוזר ורחוק? ומה בעניין מלים הבאות גם בחולם וגם בקמץ רחב לכל הדעות? קָטוֹן

ל! ושוב, לא רק מסורת ספרדית, גלוי לעין ששני הקמצים שונים מאוד זה מזה. האחד תנועה   מִגְדָּ
פתח  שבנטייה   "עצמאית" הופך  תנועת    לפעמים  עם  יחד  החסר  תולדת החולם  או שווא; משנהו 

ן י] (דברים דומים אפשר לומר ביחס בין השורק והקיבוץ).-הקיבוץ [קָרְבַּ י עֻזִּ ן, עָזִּ   קֻרְבַּ
קמץ כדי לוודא שאינו נקרא קמץ רחב (או אולי כדי להראות  -וגם בכתר ארם צובה מנקד חטף

דציווי) ירמיהו ב יב    להורות שהוא לשון, ואולי  רה סגורהשהוא בהב  וּ מְאֹ! וּ חֳרְב� . מי לנו  וְשַׂעֲר&
  טברני יותר ממנו! 

נידויים  זה  על  להטיל  מי  בדעת  אין  צַהַרַיִם.  העם"  "בלשון  נאמר  צָהֳרַיִם  הדיבור,  לשון    לעניין 
צוֹהוֹרַיִ וחרמות לומר  שרוצה  מי  צַהוֹרַיִם,  הדיבור  בלשון  לומר  מעדיף  אני  הא.  לפי    – קדמיה  ם 

  לא ינודה ולא יחרם! וגם לא מי שאומר צַהַרַיִם....
 שלום רב,אוריאל. 

הקמצים   את  היטב  המסמן  חורב,  קוראים  תיקון  של  עותק  בבית  להחזיק  בחום  ממליץ  אני  א. 
  הקטנים והשוואים הנעים. 

  מתוך הבטים ישנים. שימו לב למסקנת הרב אליהו לוין  ב. להלן
רָהנָּ֨ - הלְכָ  )םי כב ו אליהוא (הגיג י-א אָֽ בָה  ; לִּ֝ ה קָֽ   'א' קמוצה, 'ק' קמוצה.  -(פסוק יא) לִּי֙ אֹת֔וֹ-לְכָ֤

חטוף?  קמץ  הוא  בשניהם  הקמץ  '  שמא  גם  דברה,  אֹרו ראה  בשירת    לי'-'וקָבנו,'תקֳבנו'' 

לספר כל אלה     בהמשך. (חכו  בק"ק אצלנו, אבל ההסבר המלא טרם התפרסם.  תומכים 

  שכבר הזכרנו פה). 
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אין קמץ חטוף (קטן) בהברה  אין קמץ חטוף (קטן) בהברה  אין קמץ חטוף (קטן) בהברה  אין קמץ חטוף (קטן) בהברה  מים, שאצלנו עדיפה השיטה המקובלת שכרנו כמה פע בר הז: כא"ה
  . א.ל. פתוחה פתוחה פתוחה פתוחה 

  כבדיי,  ב"הפרופ' אשר לאופר נר"ו. 

בעלי המסורה לא הבחיו כלל באיכות  .  ]ɔ[  קמץ ביקוד הטברי מסמל תועה אחורית חצי מוכה
מימוש הקמץ גם בהגיות האשכזיות    באיכויותבין מה שאו מכים קמץ קטן וקמץ גדול (אין גם הבדל  

  והתימיות). 
הוא קמץ   (כולל סימן המתג) בהגייה הספרדית יש הבחה בין קמצים, והכלל הוא שכל קמץ מוטעם

הספר שבהגייה  ספק  כלל  אין  כך  משום  במיליםגדול.  הקמצים  את  לממש  יש  רָה  דית  י-אָֽ בָה ו לִּ֝ -קָֽ
  כקמצים גדולים.  לִּי֙ 

  : 50ובייחוד בפריט מס'   ,http://pluto.huji.ac.il/~laufer למצוא באתר  הגייה תוכלועוד בושאי  
עָבְדֵם?)",מימושי קמץ בימיו (כיצד  " .50    -   יח-יז מחקרים בלשון יש לבטא מילים כמו ָעֳמִי או תָֽ

  . 361-386האויברסיטה העברית ירושלים, עמ'  ספר היובל לפרופ' אהרן ממן,

  ר. אש  ,בברכה

לתמצת    במתג), אפשראת מאמרו השופע דעת של (?) אשר לאופר על הגיית ה'קמץ' (בטעם או  נון.  -יואל בן

  ובמסקנות הבאות: ות בהנח
  . העברית הקדומה אינה מענייננו, בפרט ביחס לנוסחי תפילה וקריאה בתורה.1
  . המסורה הטברנית איננה רלבנטית לדיון כי אינה מבחינה בין סוגי 'קמץ', וכולם אצלה בקמיצת הפה.2
  עה כלשהי.. שיקולי דקדוק פועלים לשני הכיוונים, ואין בהם כדי הכר3
והמסורת הקובעת למבטא המבחין בין 'קמץ רחב' לבין 'קמץ קטן' היא  -את ההיגיון הלשוני  . המסורת דוחה  4

  המסורת 'הספרדית' (ואף רשב"ם).
  . תיקוני סופרים מסברא הם עברה חמורה, וראוי לנדות עליה (כדברי רמב"ן).5

אולם אני  ופן מסודר ושופע דעת,היה מגיב באום, בוודאי  נון ז"ל חי עמנו כי-אילו היה אבי מורי, ד"ר יחיאל בן
  :אנסה להעיר על סדר דבריו  .א"ה א"ה א"ה א"ה  אסתפק בכמה הערות קצרות (גם לזכרו של א"מ ז"ל)

לא הבאתי את    .א"הא"הא"הא"ה  . העברית הקדומה היא בהחלט חיונית להבנת לשוננו העברית, ודווקא בדורות התחיה.1
את מלה מסוימת ולא על הבנת  יכוח על קריכמדומה שהו  ,אריכות עשרות העמודים של פרופ' לאופר

    המקרא. וגם לא הבנת לשוננו.  

. המסורה הטברנית היא המסורת העיקרית שלנו, מפני שהיא נתקבלה בכל תפוצות ישראל, והיא כוללת את  2
  מהמסורת הספרדית אלא מהמסורה הטברנית המשותפת לכולנו! המתג איננו חלק  -סימון המתג והטעם 

-פתח או פתח-ורה בשום פנים על אופן קריאת ה'קמץ', בדיוק כמו המתג לפני חטףורו איננו מ. המתג במק3
המתג מורה רק על הפסקה קלה למניעת הבלעה, וזאת היתה ההקפדה העיקרית של   גול ("כַּאֲשֶׁר"; בֶּאֱמֹר");ס

לעצור לפני  אה לנו שיש  לא דיברנו על המתג במקורו, אחרי שהגעיא (מתג) מר  .א"ה א"ה א"ה א"ה   חכמי המסורה.
  הרי לפי מסורת הדורות הקמץ שאחריו הופך להיות רחב.   –שווא נע  

. מוזר מאד ורחוק מדיוק של קריאה בתורה, לקרוא "גם קֹב לא תִקֳבֶנּוּ", כמו "לא תָאֹר את העם כי ברוך 4
ים את  שנאלצה להתארק מפני מסורת ספרדית   (פעמיים) 'אארה לי' ו'קאבה לי', וכמעט בנשימה אחת   הוא",

גם אם לא נקבל את המסורת 'הספרדית' במלים כמו    .א"ה א"ה א"ה א"ה   למסורה הטברנית (בכללים פשוטים).  מבטאה
אין זה  ,  ספרי הפוך שחטף הקמץ מעיד שהקמץ שלפניו הוא קטן-כלל בית   ח ד, גם ננסיָעֳמַ י או  נָעֳמִ 

  .ארה לי קבה ליעניין ל 
   וחרמות אינם מעניננו בכל מקרה. מופרך בעיני, ונידויים . להחיל את כל זה גם על לשון הדיבור נראה5

  . ויהפוך ה' לנו את כל הקללות לברכה ולישועה
  

    מט כז  
  , אציגה נא את הפסוקים.  שאלה מעניינת .א"הא"הא"הא"ה

ת ]כו[ י�  בִּרְכֹ֣ בְרוּ֙  אָבִ֗ ת  גָּֽ י עַל־בִּרְכֹ֣ ד־תַּאֲוַ֖ת הוֹרַ֔ ת  עַֽ ם  גִּבְעֹ֣ ָ֙  עוֹלָ֑ ין הְיֶ֙ אשׁ תִּֽ ֹ֣ ד ףיוֹסֵ֔  לְר יר וּלְקָדְקֹ֖ יו נְזִ֥   :  אֶחָֽ
לפני שנגמרו ברכות כל הבנים. הפסק הפרשה צפוי בפסוק שאחריו. ובהמשך    כאן פרשה פתוחה

  צוואת יעקב, מות יעקב ועניין קבורתו.  
ב  בִּנְיָמִין֙  ]כז[  ף  זְאֵ֣ קֶר   יִטְרָ֔ אכַל  בַּבֹּ֖ ֹ֣ ד   י רֶב  עַ֑ ק   וְלָעֶ֖ ל  יְחַלֵּ֥ לֶּה ]כח[:  שָׁלָֽ ל  ישִׁבְטֵ֥   כָּל־אֵ֛ ר  שְׁנֵי֣ם  יִשְׂרָאֵ֖ זאֹת   עָשָׂ֑   וְ֠

ם ראֲשֶׁר־דִּבֶּ֨  רֶ/ אֲבִיהֶם֙  לָהֶ֤ ם וַיְבָ֣ ישׁ אוֹתָ֔ ר אִ֛ /  כְּבִרְכָת֖וֹ אֲשֶׁ֥ ם בֵּרַ֥     : אֹתָֽ
  

עַ נ ז                 יוסף עצמו עלה לא העלה אחרים.  .א"הא"הא"הא"ה   ףיוֹסֵ ל וַיַּ
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עַ נ ט   להבין את כוונתו נתבונן    . כדיא"ה א"ה א"ה א"ה           עִמּוֹ   לוַיַּ
עַלוק בהמשכו בפס עַל וַיַּ ם רֶכֶ   וַיַּ בֵד מְאֹד בעִמּוֹ גַּ חֲנֶה כָּ ים וַיְהִי הַמַּ רָשִׁ ם פָּ     : גַּ

עַל עִמּוֹ  עַל עִמּו  לוּ ָ יכול להתפרש 'ע  וַיַּ ' אע"פ שפותח בלשון יחיד. לדעתו כאן מתפרש שיוסף הוא  וַיַּ
    "ם. מהתרגום נראה כדבריו, וכן פירש רשב שהעלה את הרכב ואת הפרשים. 

  

    .וַיְחִי יַעֲקֹבמז כח הרב גור אריה צור לעומקו של מקרא 
נסתמו עיניהם ולבם    שנפטר יעקב אבינו,לפי שכיון    פרשה זו סתומה,למה    פירש"י,

  שהתחילו לשעבדם.  , מצרת השעבודשל ישראל 
  . ונסתם ממנולבניו,  לגלות את הקץשבקש  דבר אחר,

חכמים   השפתי  הסתומסביר  הפרשה  המה:  עניין  עליו  יקבלה  מעזרא  בידינו  א 
ולא חדא פרשה  [כלומר פרשה בפני עצמה],    תחילת פסקא א  יהשלום שפרשת ויחי ה 

ל        וַיֵּ֧שֶׁב וַיֵּ֧שֶׁב וַיֵּ֧שֶׁב וַיֵּ֧שֶׁב עם   ליִשְׂרָאֵ֛ ליִשְׂרָאֵ֛ ליִשְׂרָאֵ֛ הקודמת]  יִשְׂרָאֵ֛ בפרשה  האחרון  הפסוק  סתומה  [שהוא  פרשה  ודרך   ,
  כזה:   ח ט' אותיות,וַ רֶ שיעורה 

ב שֶׁ רָאֵל         וַיֵּ אֶרֶץ גֹּ         יִשְׂ אֶרֶץ מִצְרַיִם בְּ פְרוּ  בְּ אָחֲזוּ בָהּ וַיִּ ן וַיֵּ רְבּוּ מְאדֹ שֶׁ רְבּוּ מְאדֹ וַיִּ רְבּוּ מְאדֹ וַיִּ רְבּוּ מְאדֹ וַיִּ וַיְחִי  וַיְחִי  וַיְחִי  וַיְחִי                                                                                                      וַיִּ
אֶרֶץ מִצְרַיִם         יַעֲקבֹ יַעֲקבֹ יַעֲקבֹ יַעֲקבֹ  נָה בְּ רֵה שָׁ בַע עֶשְׂ   וגו'  שְׁ

  . כזה:  ח כללוַ והכא כולה סתומה ואין בה רֶ 

ב שֶׁ רָאֵל        וַיֵּ אָחֲזוּ בָהּ          יִשְׂ ן וַיֵּ אֶרֶץ גּשֶֹׁ אֶרֶץ מִצְרַיִם בְּ רְבּוּ מְאדֹבְּ פְרוּ וַיִּ רְבּוּ מְאדֹוַיִּ פְרוּ וַיִּ רְבּוּ מְאדֹוַיִּ פְרוּ וַיִּ רְבּוּ מְאדֹוַיִּ פְרוּ וַיִּ אֶרֶץ  וַיְחִי יַעֲקבֹ  וַיְחִי יַעֲקבֹ  וַיְחִי יַעֲקבֹ  וַיְחִי יַעֲקבֹ          וַיִּ בְּ
רֵה  מִצְרַיִם  בַע עֶשְׂ נָהשְׁ   .וגו' שָׁ

(וכן מביא הוא את שאלת המהרש"ל), הרי היא סתומה    ושואל  השפתי חכמים 
  או לפני ,  אחרי גויעת יעקב, שהיתה צריכה להיות סתומה  לא במקום הנכוןכביכול  

נסתמו עיניהם ולבם  , כפירוש רש''י שאזרשת שמות, בתחילת פשברך את בניו, או  
ניכרת כסתומה  שהפרשה    ומתרץ  שהתחילו לשעבדם.,  מצרת השעבודשל ישראל  

  . בתחילתה, ולא באמצעה. לכן סתמוה  רק בתחילתה
זה   בפירושו:    ברש"י  9להגיה  כביכולצריך  ולתירוץ  סתומה  לָמָהכאומר  זו   פרשה 

יסתתמו עיניהם ולבם של ישראל מצרת    שבסופה,  סופהעל שם    אלא  בתחילתה,
רֵשׁ כתיב. וכיצד  יַעֲקֹביַעֲקֹביַעֲקֹביַעֲקֹב  וַיְחִיוַיְחִיוַיְחִיוַיְחִיסוף סוף ועדיין יש לשאול לתירוץ זה,   השעבוד. דָּ צרה   תִּ
  .  וַיְחִיוַיְחִיוַיְחִיוַיְחִימהמלה 

פוּ ולעומקו של מקרא, לגלות   יש לומר שעל    ללא צורך כלל בהגהה.בפירוש רש"י,    ןהַצָּ
 למרות שנאמרהשעבוד,  כצרת    עֲקֹבוַיְחִי יַ ידי סתימת הפרשה מתבררות המלים  

    .   וַיְחִי יַעֲקֹבוַיְחִי יַעֲקֹבוַיְחִי יַעֲקֹבוַיְחִי יַעֲקֹב
ל        וַיֵּ֧שֶׁבכיצד: בסוף פר' ויגש נאמר   ליִשְׂרָאֵ֛ ליִשְׂרָאֵ֛ ליִשְׂרָאֵ֛ ומשום .  יַעֲקֹביַעֲקֹביַעֲקֹביַעֲקֹבוַיְחִי    נאמרובתחילת פרשתנו  ,  יִשְׂרָאֵ֛

תַחיוצא אפוא, ש סתימת הפרשה ללא רווח כלל,   :יעקבוסיים ב ישראלהכתוב ב פָּ
ל   וַיֵּ֧שֶׁבכזה:   ל יִשְׂרָאֵ֛ ל יִשְׂרָאֵ֛ ל יִשְׂרָאֵ֛ רֶץ מִצְ  יִשְׂרָאֵ֛ דבְּאֶ֥ הּ וַיִּפְר֥וּ וַיִּרְבּ֖וּ מְאֹֽ שֶׁן וַיֵּאָחֲז֣וּ בָ֔ ֹ֑ רֶץ גּ יִם בְּאֶ֣ י  רַ֖   יַעֲקבֹ  יַעֲקבֹ  יַעֲקבֹ  יַעֲקבֹ  וַיְחִ֤

 ֵ ויעקב טפל לו,    העיקרהוא    שישראלמהשם יעקב,    נעלה יותרבדרגה    ם ישראלוְהַשּׁ
  . גלותויעקב על  גאולהוישראל מורה על 

, ויוֹרֶה  מישראל ליעקב,  דרגהירידה ביֵשׁ כאן כעין    שעל ידי הסמיכותיוצא איפוא  
  ליקוי המאורות וחשכת הגלות.הדבר על 

שאלתו תובן  רש"י    ובכך  סתומה,מָ לָ של  זו  פרשה  הירידה שבסתימתה    ה    ניכרת 
  ת מגאולה.לחשיכה מֵאוֹרָה, וּלְגָלוּ 

  בדרך של אל תקרי. אל תקרי ויחי אלא ויהי. שח' וה' מתחלפות,  ועל דרך הצח
  שיעבוד. ה, יורה הדבר על צרת [מגילה י:]אלא לשון צער  ולמאן דאמר שאין ויהי

  
 

9
מאוד בהגהות! אין לנו רשות להגיה בגלל כל קושי קטן או גדול בלשון. עדיף לציין שהלשון    עלינו להזהר.  א"ה   

  ן קושי בלשון.  קשה, ולתרץ שאי
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õøàì äöåç éúî ïéàù    -  אל נא תקברני במצריםé"ùø ùøéô: "מז כט הרב גמליאל רבינוביץ נר"ו  
íééç "úåìéçî ìåâìéâ øòöá àìà .  

ìåâìéâ  øòö úîçî íà :ì"æå  ,åù÷ä ,åðúùøôá éøâéà ïéñôøî øôñáå    àìù á÷òé  ù÷éá úåìéçî
 á øá÷éäìù÷áì åì äéä ïë íà ,íéøöî    úëñîá íéîëç åøîà ïëù ,ïåøáçá àìå ,íéìùåøéá øá÷éäì
úåáåúë    á àé÷ïéãéúò"   "íéìùåøéá íéìåòå íéöáöáîù íé÷éãö,    ìåâìéâ øòö åì äéäé ïééãò éë àöîðå

 ?íéìùåøéì ïåøáçî úåìéçî  

  àïéá ìãáä ùé :ì"æå ,à"èéìù ïééèùáøô .ö.ç áøä íùá íù åöøéúå    õåç éúî  õøà éúîì õøàì
íìåë  óåñáù  øáãä  úîà  ïëàå  .ìàøùé    íéìâìâúî  õøàì  õåç  éúîù  àìà  ,íéìùåøéì  íéòéâî

úåôåâíäé  äî .íéúîä úééçú íäá úîéé÷úî íéìùåøéá íùå ,íéìùåøéì øôòá   õøà éúî ïë ïéàù
éøò øàùá àìà ,íéìùåøéá íéøåá÷ íðéàù ìàøùé    úîéé÷úî øôòäî íúàéöéå íúééçú ,õøàä

á÷ íå÷îáøçàå ,íúøå  .íéìùåøéì íä íéìåò êë    íéãéúò" úåáåúëá àøîâá íéîëç åøîàù äîå
íé÷éãö   á  íéìåòå  íéöáöáîù  õåáöáäù  äðååëä  ",íéìùåøé -   äééçúä  àåä  

êë øçà ÷øå  ,ìàøùé õøàá øá÷ä íå÷îá úéùòð ,øôòäî äîé÷äå    õåç éúîå  ,íéìùåøéì íéìåò
 .íéìùåøé ãò ìâìâúäì íéëéøö õøàì  

òé ù÷éá êëìå" :á÷אל נא תקברני במצריםõøàì õåç éúî ïéàù ,    ",úåìéçî ìåâìâ øòöá àìà íééç
úú åúôåâù äöø àì á÷òéå,ìâìâ    ïîæá óåñáìù óàù ,øá÷éäì åì úôëéà äéä àì ïåøáçá ìáà

úééçú   ,úìâìâúî  àì  äôåâä  íå÷î  ìëî  ,íéìùåøéì  òéâäì  êøèöé  íéúîä  
.ì"ëò .øòöá äééçúä ïéàå  

  á  íùá íù åöøéú ãåòáåúë :ì"æå ,à"èéìù äçô äéãéãé øéàé áøä    íéìáå÷îä éøôñá)éô ìò    ö"áøâä

éôöåî  "éàìåæà  íäøáà  éáø"  íùá  à"ãéç"ä  ìù  åáñ(   úøòîá  äééçúì  úåáàä  åîå÷é  àåáì  ãéúòìù  
åìòéå ,íù íéøåá÷ä íéøèôðä ìë úà ãçéá íúà åç÷éå ,äìôëîä    úåøåã åéä øáòá ïëàå .íéìùåøéì

äðùä  íåéá  åâäðù  ,íéáø  ,ïåùàøä   úøòî  çúôì  íúåà  íéìòî  åéäå  ,íäéáà  úåîöò  úà  óåñàì  
 úåøéôçáå  ,äìôëîä  íò  íéãë  äáøä  åàöî  ,äøòîá  øáòá  åùòðù    éðù  úéá  úôå÷úî  úåîöò

äàìäå10.  
àìå ,äìôëîä úøòîá äééçúì åîå÷é íéùåã÷ä úåáàäù éøäå   .úåìéçî ìåâìâ øòöá ììëá åøòèöé

øá÷éäì á÷òé äöø êëìå îá àìå ,ïåøáçá .ì"ëò .íéøö  

  â "é"øàä éáúë"á äðä11  äìôëîä úøòîî äøòî ùéù ,øàåáî ,à"òéæ    áøòáå ,éáøòîä ìúåëì ãò
äøòîá úåáàä íéëìåä úåöç éøçà úáù .ìúåëì åæ עד כמה שיש (??) אמת בשמועה זו, לא  . א"הא"הא"הא"ה

מסתבר שהכוונה למה שמכונה היום הכותל המערבי, קיר תומך של הר הבית. אלא לכותל המערבי  
  .  12ל קיר קודש הקדשים של היכל בית המקדש מצדו החיצוני ש

àìà ,úåìéçîä øôòá åìâìâúé  àì äìôëîä úøòîá íéøåá÷ä ïë  íà    ïéá  äéåøëä äøòîá åìòé
äéäéù øòöä àìì ,íéìùåøéì ïåøáç .ïáäå .íéøöîá íéøåá÷ì  

  ã  ì"æç  øîàî  ô"ò  ã"ñá  ì"é  ãåò)ãåòå  ,à  äùøô  éúáø  àú÷éñô(    íéìùåøé  äãéúò"  õøàë  úåéäì
íéãéúò" äðååëäù ì"é ïë íàå ."ìàøùé  "íéìùåøéá íéìåòå íéöáöáîù íé÷éãö,  ìëá åðééä   õøà
ïáäå .øéôù éúàå ,ïåøáç ììåë ,ìàøùé .   

  ברור שכל הנאמר כאן הוא בגדר פרפרת. למה אברהם אבינו לא קבר את שרה בירושלים?   .א"הא"הא"הא"ה
ר אותו שם? ולמה יעקב קבר את יצחק שם, ולמה הוא רכש אחוזת קבר בחברון? ולמה יצחק קב

  ואת לאה?  
  

  הרב עמרם אייזנשטיין נר"ו 

 

10
  ורה בקומות ואכמ"ל. ה רב מאוד, וזה עדיף על קבזה המנהג של 'ליקוט עצמות' שחוסך שטח קבור  
11

  ז"ל, או מקור ברור אחר הוא חסר ערך.  כל ציון 'כתבי האר"י' ללא מקור ברור בכתבי הרב חיים ויטל 
12

  שבצדו השני קודש הקדשים הוא בתוך התא.  יש קיר חיצוני של הבניין, אבל ההיכל היה מוקף תאים, והכותל   
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יתָ   ט}-מט{ י עָלִ֑ רֶף בְּנִ֣ ה מִטֶּ֖ נּוּ  גּ֤וּר אַרְיֵה֙ יְהוּדָ֔ י יְקִימֶֽ יא מִ֥ ץ כְּאַרְיֵה֛ וּכְלָבִ֖ ע רָבַ֧   :כָּרַ֨
וסילקת   עליתיוסף, שרצו אחיו להרגו. אתה יהודה,    מטרף בני"במדרש שכל טוב כתב:  

  .  "בני, לחלקו אמילת ' בתבירמטרףמטרףמטרףמטרףוניקד 'עצמך מאותו העון. 

רֶף:  מבואר שגירסתו היתהו רֶףמִטֶּ֛ רֶףמִטֶּ֛ רֶףמִטֶּ֛ י  מִטֶּ֛ יבְּנִ֖ יבְּנִ֖ יבְּנִ֖ יתָ   בְּנִ֖ . 13'תביר' ללא 'טפחא' אחריו   שהרי לא יתכן שיהא  .עָלִ֑
תיבת  טפחא בזה שיש  היינו ממהטעמים  הוכחתו  נראה שו  והרי 'טפחא' מפסיק יותר מ'תביר'.

' אלא תביר, א"כ מטרףב'  אין טפחאמזה ש', כוונתו שמטרף', ומה שכתב שיש תביר ב'בני'

שתיבת    ', וא"כ נמצאמטרף, וזה מפסיק יותר מה'תביר' שב''בני'ממילא הטפחא היא בתיבת  

  ' שאחריה.עלית', ולא לתיבת 'מטרף' מחוברת ל'בני'
רשב"ם כתב שיש מפרשים שפירשו כאן ולא ידעו מכוונת הטעמים, ואולי כוונתו בהנה  ו

  . ולא היה לרשב"ם את גירסתם בטעמים, ולכן הקשה עליהם. לפירוש הנ"ל
ון שיש כאן  ואפשר שהרשב"ם הבין בפירש"י ג"כ כפירוש הנ"ל. אבל במנחת שי כתב דכי

  '.  עליתיהודה ' – 'בני', 'מטרף'טפחא', צ"ל דכוונת רש"י שמהאמירה של '
  

ת עֲלֵי {כב} ן פֹּרָ֖ ף בֵּ֥ ן פֹּרָת֙ יוֹסֵ֔ יִן-בֵּ֤ ה עֲלֵי עָ֑ עֲדָ֖   :שֽׁוּר -בָּנ֕וֹת צָֽ
'. תיבה נקודה בשני חוטרין, ומושכים טעם קריאתה, עדהבנות צכתב במדרש שכל טוב: '

כלומר על    –  עלי שור י מצרים היו צועדות  רֵ להשמיע המלה בלשון רבות. כלומר בנות שָׂ 

  החומות.
', שהיא מוטעמת צעדהכפולה. ולכאורה כוונתו על תיבת '  והנה 'שני חוטרין' היינו מרכא

במרכא כפולה. ומחמת זה מפרשים שהכוונה כאילו כתוב 'צעדו' לשון רבים, שכולן צעדו 
י שֽׁוּרא:  והשל כל הקטע הזה  עמה  צ"ל שההטולא רק אחת. וא"כ   ה עֲלֵ֖ עֲדָ֦ שהרי [:  בָּנ֧וֹת צָֽ

זה    לפייש תמיד טפחא]. ו  ,המרכא כפולה. ואחר  'דרגא יש 'תמיד לפני המרכא כפולה,  
מש"כ שהכוונה לשון רבות הוא בדרך דרש, שהרי בפשוטו של מקרא אין מקום לנתינת  

  או שמו.  הטעםנגינת משמעות מחמת 
  , בנות צעדה עלי, שורעי"ז מתחלק המשפט כך:    ', והריעֲלֵיאך קשה למה יש טפחא בתיבת '
  .ולמה יחלקו כך את המשפט הזה

ומש"כ 'לשון רבות',   ,ב'מרכא כפולה'  וטעמת' מבנותתיבת 'שדכוונתו    שרפנראה לועל כן  

בנות  וכדפירש דהיינו    –הבנות החשובות    כוונתואין כוונתו ללשון רבים של נקבות, אלא  
רֵי ה עֲלֵי מצרים. ולפי זה הטעמים הם:    שָׂ עֲדָ֖ : [אולם זה דבר מחודש, שהרי לא  שֽׁוּר-בָּנ֦וֹת צָֽ

שהראשון הוא דרגא, והשני הוא    כפולה אלא כשיש שני משרתים לטפחא,מצינו מרכא  
, שההיתכנות של 'מרכא רבינו תםשחיברו  מרכא כפולה. וכן מבואר בשיר על הטעמים  
  ]. כפולה' הוא כאשר יש שני משרתים ל'טפחא'

הוא: שהבנות צעדו, על החומות. ולפי הטעמים שלפנינו    הזה  הפיסוקפירוש הפסוק לפי  ו
  ק הוא: שהבנות, צעדו על החומות. הפיסו

הגר"י הלוי שליט"א אמר כי אולי יש לפרש דכוונתו אינה ל'מרכא כפולה', אלא  ידידי  ו
ה'שלדעתו כתיב   עֲדָ֖ בשני טעמים, גם מרכא וגם טפחא. [וזה קרוב לגירסתינו, שלגירסתינו   'צָ֥

בִּי  ר השירים ה ו  בשישיש 'מרכא וטפחא' בתיבה אחת,  מצינו  ן  כויש 'מתג' ב'צד"י']. [ הָסֵ֤
יִ/֙  י  עֵינַ֙ ם  מִנֶּגְדִּ֔ הֵ֖ ם שֶׁ֥ הֵ֖ ם שֶׁ֥ הֵ֖ ם שֶׁ֥ הֵ֖ נִי  שֶׁ֥ ', וביאר  צעדה וביאר בדרך דרש למה יש שני טעמים בתיבת '].  הִרְהִיבֻ֑

  דהיינו משום שהיו צועדות רבות. 
ואף ש'שני חוטרין' בכל מקום הכוונה 'מרכא כפולה', אולי י"ל שזה טעות המעתיקים,  

חא. אלא שהמעתיק הבין  טעמים מרכא וטפהשני  לי', והכוונה  דתחילה היה כתוב 'תרי טעמ
'תרי   –קוראים ל'מרכא כפולה'    הספרדיםו שכהיום  ש'תרי טעמי' הכוונה 'מרכא כפולה' [וכמ

  'מרכא כפולה' במקומו. זה היה שמו של ל'שני חוטרין' ש את זההוא שינה לכן ], וטעמי'
 ת ה'שכל טוב'. גירסתינו וגירסבין  שינוי בפיסוק כל  ולפי זה אין 
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מצינו  , במקום אחד  ולעתים הוא גם הטעם היחיד לפני אס"ף  , יפחאסיק אחרון לפני אס"ף הוא טמפ  . נכון הדבר.ההההא" א" א" א"  

יפחא: ילוק ללא טימרכא לפי ס  יתִי עַמִּ֛ ה  לְ�֖  מֶה־עָשִׂ֥ י�  וּמָ֣ י עֲנֵ�ה  הֶלְאֵתִ֑     :בִֽ
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. אם  פרשן על התורה. יש בו גם הסברים דקדוקיים, וסגנונו הוא דרשני- דרשןוא  'שכל טוב' ה  .א"הא"הא"הא"ה
  בירור.  העניין טעון   טעמים המקובליםיש סתירה או מחלוקת לבמקור קדום זה 

  .  דיה' תורני)'ויקיפ( זה מצאתי עליו ב'מכלול'
  

,  מנחם בן שלמה  שחיבר רבי שמותו בראשית הוא ביאור על ספר  מדרש שֵׂכֶל טוב
, אשר הוציא לאור מדרשים רבים. החיבור  שלמה בובר הספר יצא לראשונה על ידי

ן חֵן: "משלי  ספרהכתוב ב  נקרא כך על שם כֶל טוֹב יִתֶּ   . "יג, טו)( ןוְדֶרֶךְ בּגְֹדִים אֵיתָ  ,שֵׂ

הס שמות  מחבר  בפרשת  עצמו  בספר  המופיע  כפי  בן שלמה,  מנחם  רבי  הוא  פר 
"אבל מי שאמר והיה העולם כל המדות טובות יש בו, לפיכך   פרשת בשלח פרק טו

  . אני מנחם ברבי שלמה אשר חברתי שכל טוב לכבודו, אשירה לה' שהוא גבור"
   ,ד'תתצ"ט בשנתהמחבר היה חי כפי הנראה 

     
  גור אריה צור נר"ו  הרב  קטע נוסף מידידנו 

ם      נ יז ף בְּדַבְּרָ֥ ם  וַיֵּ֥בְךְּ יוֹסֵ֖ ף בְּדַבְּרָ֥ ם  וַיֵּ֥בְךְּ יוֹסֵ֖ ף בְּדַבְּרָ֥ ם  וַיֵּ֥בְךְּ יוֹסֵ֖ ף בְּדַבְּרָ֥     יו יו יו יו אֵלָֽ אֵלָֽ אֵלָֽ אֵלָֽ וַיֵּ֥בְךְּ יוֹסֵ֖
. ויש לומר  14יש לברר על מה בכה. כי התורה לא תדבר ברגשות  לעומקו של מקרא,

שעד עתה היה בענוה,    והצטער על מידותיועל אחיו,    בשררהיוסף    שכאן נתפש
ועתה המליכוהו אחיו עליהם. ומכאן אמרו שהרבנות והשררה מקברת בעליה, ולכן  
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תי למשל ימה מצוות אפשר לקיים רק ברגש! וכמה תיאורים מרגשים יש בתורה! ראכ  אני משתומם על המראה!.  א"הא"הא"הא"ה 

בראש  בציבור    אהיה קורשברלין ז"ל שבסוף ימיו היה בירושלים, והוא היה קורא בעל רגש נפלא, וכ  רב חייםבמעשה  
ימֶנּוּ   השנה (אולי גם בפרשת השבוע) ן הָאָמָה לְגוֹי אֲשִׂ ימֶנּוּ ,  (בראשית כא, יג)  וְגַם אֶת בֶּ דוֹל אֲשִׂ י לְגוֹי גָּ ,  היה בוכה  )יח  פס'(  כִּ

  לה! אמקראות  ל מאת בני ישמעואמר שעיקר יניק
ידידנו    לא תדבר.  תשובת  "התורה  ויגש.  כעין ההבהרה בפרשת  דברי  ברגשות"    שוב אבהיר את 

יכלו וישנאו אותו ולא    משמעות הדבר שהרגש אינו שולט על השכל, אלא מלובש במעטה שכלי, כגון:
שכל לוותר , שנתגבר הרגש על הושמח בלבו  וראך, שרצו לדונו בדיני התורה כדין רודף.  דברו לשלום

שאין רגשות לנפשות הפועלות, רק הרגשות לוטות במעטה    למשה להיות המנהיג. וכן כולם. לא
יב   תרגם אונקלוס  ויתנכר אליהםויתנכר אליהםויתנכר אליהםויתנכר אליהם  אחיו  כגון ויכר יוסף אתשכלי.   ִ יל לְ   וְחַשּׁ . אולי קשה בעיניך  הוֹן מָה דְמַלֵּ

בָּ   הביטוי שהתורה לא "תדבר" ברגשות. אולי יקל לראות זאת מלשון   הנהגת אחד לדור. לומר ש  רדַּ
בלבד, אין   , למי שנשאר הדבר בגדר רגשואהבת את ה' אלקיךהיא לא ברגש אלא בשכל. גם    התורה

מעשיות ואין אוהב    הבה מתלבש במצוותהדבר מחייב אותו לקיים מצוות. אלא רגש היראה והא
שכח תלמודו, או כבר אמרו שמ   וירא בועט כמאמר חז''ל. ואותן מעט הפעמים שהרגש גבר, הרי

שהמלמד צריך להעמיד פני כועס. ולא שיכעס  ברמב''ם  מונע דבר ה' ממנו, וכו'. וכן נמצא הוראה זו 
יונתן   ת המרדות, אךשקרא לו בן נעו   ביו כי הכלימו אביו, הכלימו א לבו   ממש. וביהונתן שנעצב אל

של   הרגש לדרגת השכל מינף את כל השירות והתשבחות שדוד ריווה בהם להקב''ה, כי  נכלם ! לא
אמונה ובטחון בה'. ומה שיהונתן נעצב אל לבו כי צר היה לו להיפרד מדוד. וגם כשנאלץ להיפרד 

רו לשלוח את דוד  הבאה. הרי שגם הוא מינף את צע  לשליחות  כי שילחך ה'כי שילחך ה'כי שילחך ה'כי שילחך ה'  לך  ממנו הרי אמר לו 
לה הרגשות  את  שבכתב  התורה  הותירה  כן  על  ואשר  ישראל.  על  למלוך  תגלות  לשליחותו 

וג את הרגש כשליט בעולמו. אלא לעולם תהיה ההוראה של חז''ל   ם שם לא מצינו במדרשים, 
כבד. לא שאין כבד ואין לב ח''ו. אלא המח שולט עליהם. -לב-ר''ת מלך: מח  מל''ך.  בהנהגה של

לגַלּוֹת את    לא תנהיגנו ברגשות, אלא כמניע  -מדבר קדמיהון. וזו כוונתי שהתורה לא תדבר  ה  הוא
והוא יסוד האמונה אשר גם  אור השכל האלקי של בעניינים בלתי נתפסים   הנהגת ה' בעולם, 

וגם אם לא נדע מה נעשה, נאמין כי מאחורי הכל יש ינהיגנו,    מחשבה  ובלתי הגיוניים השכל 
עלינו לא עליכם יקבל הוראה של ברכת "דין האמת", והשמחה    'ה. הצער הפרטי לאטהורה של הקב' 
   של "שהחיינו". ךשל הודאה בהשגחת ה' בדר הוראה שכלית תקבל לעומתה ם היא

ולכן בכל עת אשר נמצא רגשות בתורה, יש לחפש את השכל האלקי המלובש בהן. הבכי הוא דרך  
האהבה שאנו רוחשים לזולתנו,   להראות    הגאולה או   ההבעה של השכל. או צער הגלות או שמחת

ותהיה השנאה בהיפך העניין, או  .הות שכלית חיוביתכהזד , אולי יתפרשרחמים אשר בתרגום היא
ה' כקירוב [ואוהב את יעקב] ושנאה כריחוק [ואת   [שכלית] על השנוא. כן נבין אהבת אולי כהקפדה
שנאתי]. בפרשתנו,   עשו  יוסף,  של  כוחו  להיות  וזה  ובכך  ברגשות,  לשלוט  לכל  ללמדנו  המשביר 

רוכה הזאת, אקוה כי הבהרתי האזין" לדרשה האתודה לך העלאת השאלה, ועל שהסכמת ל"  .הארץ
  אריה צור.- גור בברכה עמוקה,  דברי,
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בכות ולהצטער, עד אשר תגיענו הענוה ראוי לנפטר יוסף לפני כל אחיו. ועל מידת  
  לשערי השמחה.   
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